
Chambre des Représentants. 

SÉANCE ou H, J•'1lvnrnn 1912. 

Projet de loi modifiant la loi sur 
le Gouvernement du Congo belge (1). 

1 
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Ontwerp van wet tot wijziging der wet 
op het Beheer van den Belgischen 
Congo (1). 

I. - AMENDEMENTS PRl~SENTÉS PAR IJ. - AMENOEMENTEN INGEDIEND DOOR 
LI~ GOUVERNEMENT. DE REGEERING. 

AnT. ·10. 

Remplacer comme suit le pre­ 
mier alinéa : 

Aucune taxe douanière, aucun impôt, 
ni aucune exemption d'impôt ne peu­ 
vent être établis que pm· un acte .légis­ 
laii]. Dans les trois mois de Leur date) 
les décrets et les ordonnances léyi.~latfoes 
qui établissent des impôts sont, par les 
soins du Ministre des Colonies, trans­ 
nûs en expéduion; aux Chambres légis­ 
latives. 

ART. l8. 

ART. m. 
Het eerste lid te vervangen 

zooals volgt : 

Geen tolrecht of belasting mag inge­ 
voerd, noch eenige vrijstelling van 
belasting verleend worden, tenzU bii 
eene wetgevende ukte, Binnen drie 
maanden na hunne clagteek_ening, wor­ 
den, door dr. zorgen van den 1Hinister 
van Koloniën, de decreten en de w~tye­ 
»ende ordonsumtiên.; die belastingen 
invoeren, fJij a/schrift overgemaakt aan 
<Le Weujeoende Kamers. 

ART. 18; 

Cet article est remplacé comme \ . Dit artikel wordt vervangen als 
suit : \ volgt : 

. 1 
Après avoir été désignés provisoire- 1 Na voorloopig te zijn aangewezen 

(1) Projet de loi, n· 16. 
Happort, n• ö~. 
Amendements, n"' 'iO et 89. 

(l) Wetsontwerp, n• 16, 
Verslag. n• 52. 
Amendementen, n" 70 en 89. 

H 



( .2 ) 

ment pour une période dont la durée vool' een tijdperk van ten hoogste drie 
ne peut excéder trois ans, les magistrats jaren, worden de eigenlijke magistraten 
de carrière sont nommés définitivement door den Koning voorgoed benoemd 
par le Roi pour un terme de dix ans. voor een termijn van tien jaren. Even­ 
Toutefois, dans les cas prévus par décret, , ••. el; in <le gevallen hij decreet voorzien, 
ils peuvent être nommés définitivement kunnen zij door den Koning voorgoed 
par le Hoi sans avoir été désignés à titre benoemd worden zonder voorloopig te 
provisoire. 

Les magistrats de carrière définitive­ 
nient nommés ne peuvent plus être 
déplacés sans leur consentement que 
po11l' des besoins urgents et par mesure 
J>l'OVlSOll'C. 

Toutefois, les substitut» el les juges. 
:wppléanls peuvent êh'<! déplacés sans 
four consentement dans le ressort du 
tritnmal de première instance auquel 
ils sont atutché«; ils peuvent <Ure dépla­ 
cés ltors du ressort, si des modificarions 
sont apportées aux circonscriptums [udi­ 
cuures dons lesquelles ils exercent leurs 
[onctions. 

Dans tous les cas de déplacement, Jes 
magistrats de carrière définitivement 
nommés reçoivent. un traitement an 
moins· équivalent à celui qui était. attaché 
:1 leurs anciennes fonctions. 

Le Roi a le droit de suspendre et de 
révoquer le procureur général pres le 
tribunal d'appel. Il ne peut suspendre 
ni révoquer les autres magistrats de 
carrière définitivement nommés q11~ sur 
la proposition du procureur génèr·al, 
pour les causes prévues par décret et de 
l'avis conforme du tribunal d'appel. 

A l'expiration de leur terme de dix 
ans, les magistrats de carrière sont 
admis :1 Ja pension. 

Les traitements, congés et pensions 
sont fixés par Merel. 

zrjn aangewezen. 
De eigenlijke magistraten, voorgoed 

benoemd, rnogcn niet meer worden 
verplaatst zonder hunne toestemming, 
tenzij het dringend noodig is en bij 
wijze van voorloopigcn maatregel. 

Echter mogen de substituten· en de 
p/a(ltsvervangciule rechters zonder hunne 
toestemming niet worden verplaatst lnn­ 
ueii het gebied der rechtlnmk van eersten 
aanleg waartoe z~j be/waren; z~j mogen 
worden uerplaatet. buiten hel gebied, 
indien wijzir,-inyen worden gebmcht in 
de recftterl{jlw omscl11·~jvingen wam' z~j 
lucn. cimlit uitoefenen. 

· In alle gevallen van verplaatsing, 
ontvangen de eigenlijke magistraten, 
voorgoed benoemd, cene jaarwedde ten 
minste gelijkst:mnde met die, arm hun 
vroeger ambt verbonden. 

Aan den Koning behoort het recht, 
den procureur-generaal hij <le recht­ 
bank van beroep te schotsen en te 
ontslaan. De overige· eigenlijke magis­ 
traten, voorgoed benoemd, mag hij 
slechts schorsen of ontslaan op voor- 

. dracht van den procureur-generaal en 
wel om de redenen bij decreet voorzien 
en op eensluidend advies der rechtbank 
van beroep. 

Na afloop van hunnen diensttijd van 
tien jaren, -worden de eigenlijke ma­ 
gistraten tot het pensioen toegelaten. 

De jaarwedden, verloven en pensioe­ 
nen worden hij decreet vastgesteld. 

1 . 

J. BENKll\i. 
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ll. - SOUS-AMENDEMENT .PRÉSENTÉ 
PAR M. HUIANS A L'AMENDEMENT 
PBÈSENTE PAR LE 1;0UVERNEME\'T. 

AnT. 18. 

Introduire à I'ar-ticle 18, para­ 
graphe 4, Ia disposition ci-après, 
qui suivra la première phrase de 
ce paragraphe : 

II.: - SUBA&ŒNOEMENT, DOOR OEN 
HIŒH. HYMANS INGEOIENO OP HET 
AMENOEM.ENT VOOHGESTELlJ DOOR 
LJE REGEERING. 

ÀRT. ·18. 

In artikel· 1 s, 4.ie §, de volgende 
bepaling op te nemen als vervolg 
op den eersten zin van die para­ 
graaf: 

Toutefois, les .rnbstituls des parr1uets Echter nwgen de substituten bij de 
de prenuér« insuinc« et les juges sup- parketten der rechtbanken van eersten 
piéant« de première instance pel!-''"lll <umleq en de plaÓtsvervangende rechters 
êtr« déplacés sans lem· crmseniemeni, si! bij de rechtbanken van eersten aanleg 
des modifications appt>1'lées aux circou- sonde: hunne toestemming worden ver­ 
srriptions _judiciaires où iis exercent plaatst, indien hunne verplaatsing 
f eurs [onctions rendent leur déplace- noodzakelijk wordt ten gevolge van 
mm1t nécessaire. wijzigingen gebmcht in de rechterlijke 

-omscluij1Jingen wam· z~j hun ambt uit­ 
oefenen. 

PAUL I-IYMA~S . 

•••••••• 


